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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1997 - 1998 (~)

8 MEI 1998

WETSONTWERP

tot wijziging van de wet van 25
ventôze jaar XI, tot regeling van het

notarisambt

AMENDEMENT

Nr. 10 VAN DE HEER BARZIN

Art.20

In de franse tekst van het voorgestelde arti-
kel 118, de woorden «écrit sous signature privée»
vervangen door de woorden«écrit sous seing privé».

VERANTWOORDING

Het gaat om een wetgevingstechnische correctie in de
Franse tekst. De door ons voorgestelde formulering is con-
form artikel 1322 van het Burgelijk Wetboek waarin mel-
ding wordt gemaakt van de onderhandse akten.

Zie:
- 1432 - 97/98 :

- N' 1 : Wetsontwerp.
- N'2 tot 4 : Amendementen.

(*) Vierde zitting van de 49'" zittingsperiode
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1997 - 1998 (~)

8 MAI 1998

PROJET DE LOI

modifiant la loi du
25 ventôse an XI, contenant

organisation du notariat

AMENDEMENT

N° 10 DE M. BARZIN

Art.20

Dans l'article 118 proposé, remplacer les mots
«écrit sous signature privée» par les mots «écrit sous
seing privé».

JUSTIFICATION

Correction légisitique.
Cette formulation est conforme à l'article 1322 du Code

civil qui mentionne les actes sous seing privé.

J. BARZIN

Voir:
- 1432 - 97/98 :

- N° 1 : Projet de loi.
- N° 2 à 4 : Amendements.

(*) Quatrième session de la 490me législature
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